
FR / Pour toute demande SAV, contactez-nous via l'espace dédié «demande de SAV» accessible dans votre suivi de commandes sur notre site www.laredoute.fr  ou nous contacter au 0 969 323 515.
UK / For all a�er-sales service requests, contact us via the dedicated «a�er-sales service request»area avilable in your order tracking on our website www.laredoute.fr or contact us on 0033 0303 0199.
CH / Wenn Sie eine Kundendienstanfrage haben, kontak�eren Sie uns bi�e über den speziellen Bereich «Kundendienstanfrage». in Ihrer Bestellübersicht auf unserer Website www.laredoute.fr oder rufen Sie uns unter der 
Nummer FR/IT: 0848 848 505, DE: 0848 848 505 an.
BE / Pour toute demande SAV, contactez-nous via l'espace dédié «demande de SAV» accessible dans votre suivi de commandes sur notre site www.laredoute.fr ou nous contacter au 056 85 15 15. - Wenn Sie eine 
Kundendienstanfrage haben, kontak�eren Sie uns bi�e über den speziellen Bereich «Kundendienstanfrage». in Ihrer Bestellübersicht auf unserer Website www.laredoute.fr oder rufen Sie uns unter der Nummer 056 85 15 
00.
ES / Para cualquier solicitud de servicio posventa, póngase en contacto con nosotros a través del área dedicada a «solicitudes de servicio posventa» disponible en el seguimiento de su pedido en nuestro si�o web 
www.laredoute.fr o póngase en contacto con nosotros en el 902 33 00 33.
PT / Para todos os pedidos de serviço pós-venda, contacte-nos através da área dedicada “pedido de serviço pós-venda” disponível no seguimento da sua encomenda no nosso sí�o Web www.laredoute.fr ou contacte-nos 
através do número 707 201 010.
SE / För alla förfrågningar om service e�er försäljning, vänligen kontakta oss via det särskilda området ”förfrågningar om service e�er försäljning” som finns i din orderspårning på vår webbplats www.laredoute.fr eller 
kontakta oss på 033 - 48 20 00.
NW / För alla förfrågningar om service e�er försäljning, vänligen kontakta oss via det särskilda området ”förfrågningar om service e�er försäljning” som finns i din orderspårning på vår webbplats www.laredoute.fr eller 
kontakta oss på 66 - 89 - 15 - 00.
IT/ Per tu�e le richieste di assistenza post-vendita, vi preghiamo di conta�arci tramite l'area dedicata “richiesta di assistenza post-vendita” disponibile nella tracciabilità dell'ordine sul nostro sito www.laredoute.fr.
PL / W przypadku wszystkich zgłoszeń serwisowych po sprzedaży prosimy o kontakt za pośrednictwem dedykowanego obszaru „zgłoszenie serwisowe po sprzedaży” dostępnego w śledzeniu zamówienia na naszej stronie 
internetowej www.laredoute.fr lub skontaktuj się z nami pod numerem 32 225 28 28.
RU / По всем вопросам послепродажного обслуживания обращайтесь к нам через специальный раздел «Запрос на послепродажное обслуживание». в разделе отслеживания заказов на нашем сайте 
www.laredoute.fr или свяжитесь с нами по телефону 8 800 555 75 35 / 8 (495) 765 30 30.

1/8

V01 - 09/04/2024

1197 - CANAPÉ 3P FIXE

ASSEMBLY

ANTES DE COMEÇAR, CONSULTE OS
CONSELHOS DE MONTAGEM EM ANEXO

AVAN DE COMMENCER, SE REPORTER
AUX CONSEILS DE MONTAGE EN ANNEXE

BEFORE STARTING, REFER TO THE
ASSEMBLING ADVICE IN ANNEX

PRIMA DI COMINCIARE LEGGETE LE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

VOR DER MONTAGE, BEILIEGENDE
ANWEISUNGEN BEFOLGEN

ANTES DE EMPEZAR CONSULTE
LOS CONSEJOS PARA EL MONTAJE

BASLAMADAN ÖNCE, EKTEKI
MONTAJ TALIMATLARI
INCELEYNIZ    

PRIJE MONTIRANJA OVOG ARTIKLA,
MOLIMO PROU ČITE PRILO ŽENE
UPUTE ZA MONTAŽU  
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HRVATSKA 

UPUTE ZA MONTAŽU: 

UPUTE ZA ODRŽAVANJE  : 

PAPIR 

OTPINA SAPUNA      

OTPINA DETERDŽENTA

NAMJENSKA SREDSTVA

 

NEMOJTE UPOTREBLJAVATI SILU PRILIKOM SKLAPANJA

NAKON NEKOG VREMENA PONOVNO PRITEGNITE VIJKE

DA KONTAKIRATE PRODAJNO MJESTO.

U SLUČAJU NEDOSTATKA NEKOG DIJELA NAJBOLJE ĆE BITI DA

1 > PAŽLJIVO PROČITAJTE UPTE ZA MONTAŽU.
2 > PRIPREMITE SVE DIJELOVE NAMJEŠTAJA.
3 > PRIKUPITE I PROVJERITE OKOVE ZA MONTAŽU.
4 > PRIPREMITE POTREBAN ALAT .
5 > PRIPREMITE PROSTOR ZA MONTAŽU.
6 > POČNITE MONTIRATI.

1 > PAŽLJIVO OBRISATI PRAŠINU.
2 > KORISTITE SUHU KRPU.

- ZABRANJENA JE UPOTREBA 
KEMIKALIJA ILI BILO KAKVIH 

POMOĆNIH SREDSTAVA ZA RIBANJE 
JAKIH SREDSTAV ZA ČIŠĆENJE ILI 

ČELIČNE VUNE
-NE MOKRA. 

LAMINAT LAK DRVO TEKSTIL/ 
KOŽA 

ČUVAJTE UPUTE ZA MONTAŽU

 

ESPAÑOL 

CONSEJOS PARA EL MONTAJE: 

1 > ESTUDIE ATENTAMENTE EL MANUAL DE MONTAJE. 
2 > LOCALICE LAS PIEZAS QUE CONSTITUYEN SU MUEBLE. 
3 > REUNA Y CONTROLE LOS TORNILLOS. 
4 > EQUIPE-SE DE LAS HERRAMIENTAS NECESARIAS. 
5 > PREPARE UNA ZONA DE MONTAJE. 
6 > REALICE EL MONTAJE. 

CONSEJOS PARA EL MANTENIMIENTO: 

1 > QUITAR EL POLVO CUIDADOSAMENTE. 
2 > UTILICE UN PAÑO SECO. 

 

PAPEL DE  
DECORACION

 

SUPERFICIE 
ESTRATIFICADAS 

 

SUPERFICIE 
LACADAS 

 

MADERA 
BARNIZADA

 

TEXTIL 
CUERO 

AGUA Y JABON (JABON NEUTRO)      

AGUA CON DETERGENTE      

MANTENIMIENTO ESPECIFICO DEL FABRICANTE     

- NO USE NUNCA PRODUCTOS 
ABRASIVOS TALES COMO: 

LIMPIADOR EN POLVO, 
LANA DE ACERO, SOLVENTES. 

- NO MOJAR. 

NO FUERCE NUNCA EN LAS UNIONES. APRIETE LOS
TORNILLOS DESPUES DE CIERTO TIEMPO DE UTILIZACION 

CONSERVE SU MANUAL DE MONTAJE, 
SI FALTARA UNA PIEZA, ES ACONSEJABLE

QUE LO COMUNIQUE A LA TIENDA
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DEUTSCH - SCHWEIZ 

MONTAGE ANLEITUNG: 

1 > DIE MONTAGEANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCHLESEN. 
2 > DIE EINZELTEILE DES MÖBELSTÜCKS ERMITTELN. 
3 > DIE BESCHLÄGE ZUSAMMENLEGEN UND PRÜFEN. 
4 > DAS NOTWENDIGE WERKZEUG ZURECHTLEGEN. 
5 > EINEN MONTAGEBEREICH FREIMACHEN. 
6 > DAS MÖBELSTÜCK ZUSAMMENBAUEN. 
 
 

PFLEGEHINWEISE : 

1 > SORGFÄLTIG ENTSTAUBEN. 
2 > VERWENDEN SIE EIN TROCKENES TUCH.

 
 DEKORPAPIER OBERFLÄCHE  

LAMINAT 
OBERFLÄCHE 

LACK 
LACKIERTEM 

HOLZ 
TEXUL 
LEDER 

SEIFENLAUGE (NEUTRALSEIFE)      

WASSER MIT HAUSHALTSRFINIGER      

PRODUZENT SPEZIFISCHER UNTERHALI      

 
ITALIANO - SVIZZERA 

CONSIGLI DI MONTAGGIO 

1 > STUDIARE BENE LE ISTRUZIONI DI MONTAGGIO. 
2 > PRENDERE CONOSCENZA DEI PEZZI CHE COSTITUISCONO IL MOBILE. 
3 > RAGGRUPPARE E CONTROLLARE LA FERRAMENTA. 
4 > MUNIRSI DEGLI UTENSILI NECESSARI. 
5 > PREPARARE UNA ZONA DI MONTAGGIO. 
6 > PROCEDERE AL MONTAGGIO. 
 

CONSIGLI PER LA MANUTENZIONE : 

1 > SPOLVERATE ACCURATAMENLE. 
2 > USARE UN PANNO ASCIUTTO.

 
 CARTA SUPERF ICIE 

STRATIFICATE 
SUPERFICIE 

LACCATE 

LACCATE EGNO 

VERNICIATO 
TESSILE 
CUOIO 

 

ACQUA CON SAPONE (SAPONE NEUTRO)      

 

ACQUA CON DETERSIVO SAN MARC      

 

MANUTENZIONE SPECIFICA PRODUTORE      

 

 
- BENUTZEN SIE KEINE 

SCHEUERMITTEL WIE PULVER, 
STAHLWOLLE, LÖSUNGSMITTEL. 

- KEIN WASSER VERWENDEN. 

NIEMALS DIE VERBINDUNGEN ZU STARK ANZIEHEN.
DIE SCHRAUBEN NACH EINIGER ZEIT DES GEBRAUCHS 

ERNEUT FESTZIEHEN. DIE MONTAGEANLEITUNG 
GUT AUFBEWAHREN: SOLLTE EIN TEIL FEHLEN, IST SIE DAS

BESTE VERSTÄNDIGUNGSMITTEL MIT IHREM GESCHÄFT.

NON FORZARE MAI GLI ASSEMBLAGGI
RISTRINGERE LE VITI DOPO UN PERIODO D'USO 

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI DI MONTAGGIO, 
SE UN PEZZO VENISSE A MANCARE SAREBBE IL MIGLIORE 

MEZZO DI COMUNICAZIONE CON IL RIVENDITORE

 
- NON UTILIZZARE MAI PRODOTTI 

ABRASIVI: POLVERE, 
LANA DI ACCIALO, SOLVENTI. 

- NON BAGNARE. 
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FRANCAISHRVATSKENGLISH

ASSEMBLY ADVICE :

CLEANING ADVICE:
  

1 > CAREFULLY REMOVE THE DUST.
2 > USE A SOFT, CLEAN DAMP CLOTH WITH SOAPY WATER.

 

1 > CAREFULLY READ THE ASSEMBLY INSTRUCTION. 
2 > IDENTIFY THE COMPONENTS OF THE FURNITURE.
3 > GROUP AND CHECK THE HARDWARE.
4 > USE THE REQUIRED TOOLS.
5 > CREATE AN ASSEMBLY ZONE. 
6 > MAKE THE ASSEMBLY. 

NEVER USE ABRASIVE PRODUCTS

                  OR SOLVENTS.
WATER WITH DETERGENTDO NOT APPLY EXCESSIVE PRESSURE

      WHEN USING THE DAMP CLOTH. SPECIFIC SUPPLIER CLEANING

SOAPY WATER (NEUTRAL SOAP) 

PAPER DECOR
LAMINATED
 SURFACES

LACQUERED
  SURFACE

VARNISHED
    WOOD

LEATHER
TEXTILE

 

PORTUGUÊS 

CONSELHOS DE MONTAGEM: 

1 > ESTUDE BEM AS INSTRUÇÕES DE MONTAGEM. 
2 > REUNA AS PEÇAS QUE CONSTITUEM O SEU MÓVEL. 
3 > REAGRUPE AS FERRAGENS. 
4 > EQUIPE-SE COM AS FERRAMENTAS NECESSÁRIAS . 
5 > PREPARE UMA ÁREA PARA A  MONTAGEM. 
6 > INICIE A  MONTAGEM. 

 
 
CONSELHOS PARA A MANUTENÇÃO : 

1 > ELIMINAR BEM O PÓ. 
2 > USAR PANO SECO.

 
ACABAMENTO

IMITAÇÃO 

SUPERFÍCIES 
ESTRATIFICADAS 

SUPERFICIES 
LACADAS 

MADEIRA 
ENVERNIZADA

TEXTEIS 
PELES 

ÁGUA COM SABÃO (SABÃO NEUTRO) 
     

ÁGUA COM DETERGENTE 
     

INSTRUCÕES ESPECÍFICAS DO FABRICANTE 
     

 
- NUNCA UTILIZAR PRODUTOS 

ABRASIVOS: SAPONÁCEOS, 
LÃ DE AÇO, SOLVENTES. 

- NÃO MOLHAR . 

 

FRANCAIS - SUISSE 

CONSEILS DE MONTAGE : 

1 > BIEN ETUDIER LA NOTICE DE MONTAGE. 
2 > REPEREZ LES PIECES CONSTITUANT VOTRE MEUBLE. 
3 > REGROUPEZ ET CONTROLEZ LA QUINCAILLERIE. 
4 > MUNISSEZ-VOUS DE L'OUTILLAGE NECESSAIRE. 
5 > AMENAGEZ-VOUS UNE ZONE DE MONTAGE. 
6 > PROCEDEZ AU MONTAGE. 
 
 

CONSEILS D'ENTRETIEN : 

1 > DÉPOUSSIÉREZ SOIGNEUSEMENT. 
2 > UTILISEZ UN CHIFFON SEC.

 
PAPIER 
DECOR 

SURFACES 
STRATIFIÉES 

SURFACES 
LAQUÉES 

BOIS 
VERNIS 

TEXTILE 
CUIR 

EAU SAVONNEUSE (SAVON NEUTRE)      

EAU ADDITIO N   N ÉE 

ENTRETIEN SPÉCIFIQUE FABRICANT      

NE JAMAIS FORCER LES ASSEMBLAGES.
RESSERREZ LES VIS APRES QUELQUES TEMPS D'USAGE. 

GARDER VOTRE NOTICE DE MONTAGE, SI UNE PIECE 
VENAIT A MANQUER, ELLE SERAIT LE PLUS CLAIR 

MOYEN DE COMMUNIQUER AVEC VOTRE MAGASIN

 

- NE JAMAIS UTLISER  
DE PRODUITS ABRASIFS: 

POUDRE, LAINE D’ACIER, SOLVANTS. 
- NE PAS MOUILLER 

NUNCA FORÇAR OS ENCAIXES.
REAPERTAR OS PARAFUSOS APÓS UM TEMPO DE UTILIZAÇÃO.

GUARDAR AS INSTRUÇÕES DE MONTAGEM.
CASO FALTE ALGUMA PEÇA, O MAUS ACONSELHÁVEL É CONTATAR O 

REVENDEDOR.
O USO DE MANTA/COBERTOR NO PRODUTO PODERÁ POTENCIAR O 

APARECIMENTO DE BORBOTO NO TECIDO.

NEVER FORCE THE CONNECTIONS.
RE-TIGHTEN THE SCREWS AFTER FEW DAYS.

PLEAS RETAIN THE AI LEAFLET FOR FUTURE REFERENCE.
THE AI CONTAINS INFORMATION WHEN CLAIMING FOR MISSING PARTS.
COVERING THE PRODUCT WITH A QUILT/BLANKET MAY INTENSIFY THE 

APPEARANCE OF PILLING EFFECT ON THE FABRIC.
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